
FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT - EGW 65° SIGHT, HEIGHT
.200"

Enhanced Sight Picture In Bright Or Low Light

Interchangeable, red or green fiber optic insert glows bright; draws your eye to
the sight for faster pickup and improved shooting performance. Open center
improves light transmission for a brighter, easier to see, dot. Works well with
ghost ring, express, or square notch rear sights. Three heights accommodate
most installation requirements.

Attributes

Name: EGW 65° SIGHT, HEIGHT .200"
Manufacturer: EGW
Product no.: 296065200
Mfr. No.: 15014
Color: Green/Red
Height: .200
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 841370103997

Item details

Made in USA
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FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT
BENUTZERHANDBUCH

Einleitung
Danke, dass du dich für den FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis mit seinem hellen FaseroptikEinsatz und verbesserter Lichtübertragung zu
optimieren. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, indem du alle Richtlinien und
Empfehlungen befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe informiert über Rückrufhinweise zu diesem Produkt über offizielle Kanäle.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen einhält.
Besonderer Verbraucherschutz: Sei besonders vorsichtig, wenn dieses Produkt in der Nähe von Kindern
oder schutzbedürftigen Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige Kontaktstelle in der EU.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über das Safety
GateSystem informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Persönliche Schutzausrüstung: Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesem
Visier verwendest.
Installation: Stelle sicher, dass das Visier korrekt installiert ist, um betriebliche Gefahren zu vermeiden.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit der Feuerwaffe um und halte sie immer in eine sichere Richtung.
Wartung: Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Umgebung: Verwende dieses Produkt in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, fern von unbefugten
Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast,
einschließlich eines Schraubendrehers und eventuell spezifischer Werkzeuge, die vom Hersteller der
Feuerwaffe empfohlen werden.
Altes Visier entfernen: Entferne vorsichtig das vorhandene Frontvisier von deiner Feuerwaffe.
Bereich reinigen: Reinige den Bereich der Visiermontage, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Neues Visier installieren:

Richte den FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT mit dem Montagebereich aus.
Befestige das Visier sicher mit den entsprechenden Schrauben oder Befestigungselementen.
Stelle sicher, dass das Visier stabil und richtig ausgerichtet ist.

Ausrichtung überprüfen: Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Visier mit dem Hintervisier.

Nutzung

Zielen: Nutze den hellen FaseroptikEinsatz, um dein Ziel schnell zu erfassen.
Schießen: Halte die Feuerwaffe fest und achte auf eine korrekte Haltung beim Schießen.
Lichtverhältnisse: Das Visier funktioniert optimal bei verschiedenen Lichtverhältnissen, aber sorge für
ausreichendes Licht für die beste Sichtbarkeit.

Entsorgungsanweisungen



Umweltverantwortung: Entsorge dieses Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und
optische Abfälle.
Recycling: Wenn möglich, recycle die Komponenten des Visieres, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Gefährliche Materialien: Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche
Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle Website für weitere
Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit!
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FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT USER
MANUAL

Introduction
Thank you for choosing the FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT. This product is designed to enhance your
shooting experience with its bright fiber optic insert and improved light transmission. To ensure safe and effective
use, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this product by following all guidelines and recommendations.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product through official channels.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken when this product is used around children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated contact point in the EU.
Rapid Alerts: Keep updated on any safety alerts regarding this product via the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with
this sight.
Installation: Ensure the sight is installed correctly to avoid any operational hazards.
Handling: Handle the firearm with care, ensuring that it is pointed in a safe direction at all times.
Maintenance: Regularly check the sight for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Environment: Use this product in a safe and controlled environment, away from unauthorized individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any
specific tools recommended by the firearm manufacturer.
Remove Old Sight: Carefully remove the existing front sight from your firearm.
Clean the Area: Clean the sight mounting area to remove any debris or residue.
Install New Sight:

Align the FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT with the mounting area.
Securely fasten the sight using the appropriate screws or fasteners.
Ensure the sight is stable and properly aligned.

Check Alignment: After installation, check the alignment of the sight with the rear sight.

Usage

Aiming: Use the bright fiber optic insert to acquire your target quickly.
Shooting: Maintain a firm grip on the firearm and ensure proper stance while shooting.
Lighting Conditions: The sight performs optimally in various lighting conditions, but ensure adequate light for
best visibility.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of this product in accordance with local regulations regarding
electronic and optical waste.
Recycling: If possible, recycle components of the sight to minimize environmental impact.
Hazardous Materials: Do not dispose of the sight in regular household waste if it contains hazardous
materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product or consult the official website for further assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FIBER OPTIC 65 DEGREE
FRONT SIGHT. Thank you for your attention to safety!
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MANUAL DE USUARIO DEL PUNTO DE MIRA
DELANTERO DE FIBRA ÓPTICA A 65 GRADOS

Introducción
Gracias por elegir el Punto de Mira Delantero de Fibra Óptica a 65 Grados. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro con su brillante inserto de fibra óptica y una mejor transmisión de luz. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar este producto de manera segura siguiendo todas las pautas y
recomendaciones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto a
través de canales oficiales.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Debes tener especial cuidado al usar este producto alrededor de
niños o personas vulnerables.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto designado en la
UE.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de seguridad relacionada con este producto a
través del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal: Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego
equipadas con este punto de mira.
Instalación: Asegúrate de que el punto de mira esté instalado correctamente para evitar cualquier riesgo
operacional.
Manipulación: Maneja el arma con cuidado, asegurándote de que esté apuntando en una dirección segura
en todo momento.
Mantenimiento: Revisa regularmente el punto de mira en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si
está dañado.
Entorno: Usa este producto en un entorno seguro y controlado, lejos de personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Requeridas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo
un destornillador y cualquier herramienta específica recomendada por el fabricante del arma.
Retirar el Punto de Mira Antiguo: Retira con cuidado el punto de mira delantero existente de tu arma.
Limpiar el Área: Limpia el área de montaje del punto de mira para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Instalar el Nuevo Punto de Mira:

Alinea el Punto de Mira Delantero de Fibra Óptica a 65 Grados con el área de montaje.
Asegura el punto de mira utilizando los tornillos o sujetadores apropiados.
Asegúrate de que el punto de mira esté estable y correctamente alineado.

Verificar la Alineación: Después de la instalación, verifica la alineación del punto de mira con el punto de
mira trasero.

Uso

Apuntar: Utiliza el brillante inserto de fibra óptica para adquirir tu objetivo rápidamente.
Disparar: Mantén un agarre firme en el arma y asegúrate de tener una postura adecuada al disparar.
Condiciones de Luz: El punto de mira funciona de manera óptima en diversas condiciones de luz, pero
asegúrate de que haya suficiente luz para la mejor visibilidad.



Instrucciones de Eliminación

Responsabilidad Ambiental: Desecha este producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos electrónicos y ópticos.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes del punto de mira para minimizar el impacto ambiental.
Materiales Peligrosos: No deseches el punto de mira en la basura doméstica si contiene materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Punto de Mira Delantero de Fibra Óptica a 65 Grados,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto o visita el sitio web oficial para
obtener más asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Punto de Mira Delantero de
Fibra Óptica a 65 Grados. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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MANUEL D'UTILISATION DU GUIDON FIBRE OPTIQUE
À 65 DEGRÉS

Introduction
Merci d'avoir choisi le guidon FIBRE OPTIQUE À 65 DEGRÉS. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
de tir grâce à son insert en fibre optique lumineux et à sa meilleure transmission de la lumière. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité et suivre toutes les
recommandations.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser ce produit en suivant toutes les directives et recommandations.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout avis de rappel concernant ce produit par le biais de canaux
officiels.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, vérifiez que le vendeur respecte les exigences de
sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Faites preuve de prudence supplémentaire lorsque ce produit est
utilisé autour d'enfants ou de personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact désigné dans
l'UE.
Alertes Rapides : Restez à jour sur toute alerte de sécurité concernant ce produit via le système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Personnel : Portez toujours des lunettes de protection appropriées lorsque vous
utilisez des armes à feu équipées de ce guidon.
Installation : Assurezvous que le guidon est installé correctement pour éviter tout danger opérationnel.
Manipulation : Manipulez l'arme avec précaution, en veillant à ce qu'elle soit toujours pointée dans une
direction sécurisée.
Entretien : Vérifiez régulièrement le guidon pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Environnement : Utilisez ce produit dans un environnement sûr et contrôlé, loin des personnes non
autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Outils Requis : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout
outil spécifique recommandé par le fabricant de l'arme.
Retirer l'Ancien Guidon : Retirez soigneusement le guidon avant existant de votre arme à feu.
Nettoyer la Zone : Nettoyez la zone de montage du guidon pour éliminer tout débris ou résidu.
Installer le Nouveau Guidon :

Alignez le GUIDON FIBRE OPTIQUE À 65 DEGRÉS avec la zone de montage.
Fixez solidement le guidon à l'aide des vis ou des fixations appropriées.
Assurezvous que le guidon est stable et correctement aligné.

Vérifier l'Alignement : Après l'installation, vérifiez l'alignement du guidon avec le guidon arrière.

Utilisation

Visée : Utilisez l'insert en fibre optique lumineux pour acquérir rapidement votre cible.
Tir : Maintenez une prise ferme sur l'arme et assurezvous d'adopter la bonne posture lors du tir.
Conditions d'Éclairage : Le guidon fonctionne de manière optimale dans diverses conditions d'éclairage,
mais assurezvous d'avoir suffisamment de lumière pour une meilleure visibilité.

Instructions de Mise au Rebut



Responsabilité Environnementale : Disposez de ce produit conformément aux réglementations locales
concernant les déchets électroniques et optiques.
Recyclage : Si possible, recyclez les composants du guidon pour minimiser l'impact environnemental.
Matériaux Dangereux : Ne jetez pas le guidon dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des
matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDON FIBRE OPTIQUE À 65 DEGRÉS, veuillez consulter les
informations de contact du fabricant fournies avec votre produit ou consultez le site web officiel pour obtenir une
assistance supplémentaire.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre GUIDON FIBRE
OPTIQUE À 65 DEGRÉS. Merci de prêter attention à la sécurité !
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MANUALE D'USO DEL MIRINO ANTERIORE A FIBRA
OTTICA 65 GRADI

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE A FIBRA OTTICA 65 GRADI. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro con il suo inserto in fibra ottica brillante e una migliore trasmissione della luce. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo prodotto in modo sicuro seguendo tutte le linee guida
e le raccomandazioni.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto attraverso
canali ufficiali.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Prestare particolare attenzione quando questo prodotto viene utilizzato
attorno a bambini o individui vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto designato nell'UE.
Avvisi Rapidi: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto tramite il
sistema Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale: Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando
utilizzi armi da fuoco dotate di questo mirino.
Installazione: Assicurati che il mirino sia installato correttamente per evitare rischi operativi.
Maneggiamento: Maneggia l'arma con attenzione, assicurandoti che sia puntata in una direzione sicura in
ogni momento.
Manutenzione: Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Ambiente: Utilizza questo prodotto in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Necessari: Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, tra cui un cacciavite e
eventuali strumenti specifici raccomandati dal produttore dell'arma.
Rimuovi il Vecchio Mirino: Rimuovi con attenzione il mirino anteriore esistente dalla tua arma.
Pulisci l'Area: Pulisci l'area di montaggio del mirino per rimuovere eventuali detriti o residui.
Installa il Nuovo Mirino:

Allinea il MIRINO ANTERIORE A FIBRA OTTICA 65 GRADI con l'area di montaggio.
Fissa saldamente il mirino utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio appropriati.
Assicurati che il mirino sia stabile e correttamente allineato.

Controlla l'Allineamento: Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del mirino con il mirino posteriore.

Uso

Puntamento: Utilizza l'inserto in fibra ottica brillante per acquisire rapidamente il tuo bersaglio.
Tiro: Mantieni una presa ferma sull'arma e assicurati di avere una postura corretta mentre tiri.
Condizioni di Illuminazione: Il mirino funziona in modo ottimale in varie condizioni di illuminazione, ma
assicurati di avere una luce adeguata per la migliore visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Responsabilità Ambientale: Smaltisci questo prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
elettronici e ottici.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i componenti del mirino per ridurre l'impatto ambientale.
Materiali Pericolosi: Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MIRINO ANTERIORE A FIBRA OTTICA 65 GRADI, fai
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto o consulta il sito ufficiale per ulteriore
assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo MIRINO ANTERIORE A
FIBRA OTTICA 65 GRADI. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich dzięki jasnemu wkładowi włókna optycznego i lepszej transmisji światła. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższej instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego produktu, przestrzegając wszystkich
wytycznych i zaleceń.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o ewentualnych przypomnieniach
dotyczących tego produktu poprzez oficjalne kanały.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów
bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Zachowaj szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany w pobliżu
dzieci lub osób wrażliwych.
Kontakt w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wyznaczonym punktem
kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa dotyczącymi tego produktu
za pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Osobiste środki ochrony: Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej
wyposażonej w ten celownik.
Instalacja: Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć zagrożeń operacyjnych.
Obsługa: Obsługuj broń palną ostrożnie, upewniając się, że jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez
cały czas.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Środowisko: Używaj tego produktu w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, z dala od osób
nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Narzędzia wymagane: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i wszelkie
specyficzne narzędzia zalecane przez producenta broni.
Usuń stary celownik: Ostrożnie usuń istniejący celownik przedni z broni palnej.
Wyczyść obszar: Wyczyść obszar montażowy celownika, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Zainstaluj nowy celownik:

Wyrównaj FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT z obszarem montażowym.
Stabilnie przymocuj celownik za pomocą odpowiednich śrub lub mocowań.
Upewnij się, że celownik jest stabilny i prawidłowo wyrównany.

Sprawdź wyrównanie: Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika z tylnym celownikiem.

Użytkowanie



Celowanie: Użyj jasnego wkładu włókna optycznego, aby szybko zlokalizować cel.
Strzelanie: Zachowaj pewny chwyt na broni i upewnij się, że przyjmujesz prawidłową postawę podczas
strzelania.
Warunki oświetleniowe: Celownik działa optymalnie w różnych warunkach oświetleniowych, ale upewnij się,
że zapewnione jest odpowiednie światło dla najlepszej widoczności.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Odpowiedzialność ekologiczna: Utylizuj ten produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych i optycznych.
Recykling: Jeśli to możliwe, recyklinguj komponenty celownika, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Materiały niebezpieczne: Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały
niebezpieczne.

Kontakt w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem lub odwiedzenie oficjalnej
strony internetowej w celu uzyskania dalszej pomocy.

Przestrzegając powyższych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z FIBER
OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT
KÄYTTÖOHJE

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi kirkkaan kuituoptiikkainsertin ja parannetun valonläpäisyn avulla. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tätä turvallisuusohjeopasta huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista tämän tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita ja suosituksia.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvetotiedotteista virallisten
kanavien kautta.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Ole erityisen varovainen, kun tätä tuotetta käytetään lasten tai haavoittuvien
henkilöiden lähellä.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa EU:ssa nimettyyn yhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista tämän tuotteen osalta
Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Henkilökohtainen suojavarustus: Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia käyttäessäsi tulivoimaa, jossa on
tämä tähtäin.
Asennus: Varmista, että tähtäin on asennettu oikein, jotta vältetään mahdolliset toimintariskit.
Käsittely: Käsittele tulivoimaa huolellisesti ja varmista, että se on aina suunnattu turvalliseen suuntaan.
Huolto: Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Ympäristö: Käytä tätä tuotetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, kaukana valtuuttamattomista
henkilöistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarvittavat työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien
ruuvimeisseli ja mahdolliset erityiset työkalut, joita asevalmistaja suosittelee.
Poista vanha tähtäin: Poista varovasti olemassa oleva etutähtäin aseestasi.
Puhdista alue: Puhdista tähtäimen kiinnitysalue mahdollisista roskista tai jäämistä.
Asenna uusi tähtäin:

Kohdista FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT kiinnitysalueeseen.
Kiinnitä tähtäin tiukasti asianmukaisilla ruuveilla tai kiinnittimillä.
Varmista, että tähtäin on vakaa ja oikein kohdistettu.

Tarkista kohdistus: Asennuksen jälkeen tarkista tähtäimen kohdistus takatähtäimeen.

Käyttö

Tähtäys: Käytä kirkasta kuituoptiikkainserttiä kohteen nopeaan hankintaan.
Ampuminen: Pidä tulivoimasta tiivis ote ja varmista oikea asentosi ampumisen aikana.
Valaistusolosuhteet: Tähtäin toimii optimaalisesti eri valaistusolosuhteissa, mutta varmista riittävä valo
parhaan näkyvyyden saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet



Ympäristövastuu: Hävitä tämä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat elektronista ja optista
jätettä.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä tähtäimen osia ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Vaaralliset materiaalit: Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT tuotteeseen, viittaa
tuotteen mukana toimitettuun valmistajan yhteystietoon tai tutustu viralliseen verkkosivustoon saadaksesi lisäapua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen FIBER OPTIC 65 DEGREE
FRONT SIGHT tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT
ANVÄNDARMANUAL

Introduktion
Tack för att du valt FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse med sin ljusa fiberoptiska insats och förbättrad ljusöverföring. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av denna produkt genom att följa alla riktlinjer och
rekommendationer.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt genom officiella kanaler.
Online shopping: Om produkten köptes online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör iakttas när denna produkt används i närheten av barn eller
sårbara individer.
EU kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna kontaktpunkten i EU.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar angående denna produkt via
Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning: Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med
detta sikte.
Installation: Se till att siktet installeras korrekt för att undvika eventuella driftfaror.
Hantering: Hantera skjutvapnet med försiktighet, och se till att det alltid pekar i en säker riktning.
Underhåll: Kontrollera regelbundet siktet för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om det är
skadat.
Miljö: Använd denna produkt i en säker och kontrollerad miljö, borta från obehöriga personer.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som krävs: Se till att du har de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en skruvmejsel och
eventuella specifika verktyg som rekommenderas av vapentillverkaren.
Ta bort gammalt sikte: Ta försiktigt bort det befintliga främre siktet från ditt skjutvapen.
Rengör området: Rengör siktets monteringsområde för att ta bort skräp eller rester.
Installera nytt sikte:

Justera FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT med monteringsområdet.
Fäst siktet ordentligt med lämpliga skruvar eller fästen.
Se till att siktet är stabilt och korrekt justerat.

Kontrollera justering: Efter installationen, kontrollera justeringen av siktet med det bakre siktet.

Användning

Riktning: Använd den ljusa fiberoptiska insatsen för att snabbt få ögonkontakt med ditt mål.
Skjutning: Håll ett fast grepp om skjutvapnet och se till att ha rätt ställning medan du skjuter.
Ljusförhållanden: Siktet fungerar optimalt i olika ljusförhållanden, men se till att det finns tillräckligt med ljus
för bästa synlighet.

Avfallshanteringsinstruktioner



Miljöansvar: Kassera denna produkt i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt och optiskt avfall.
Återvinning: Om möjligt, återvinn komponenter av siktet för att minimera miljöpåverkan.
Farliga material: Kassera inte siktet i vanlig hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt eller konsultera den officiella webbplatsen för ytterligare
hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din FIBER OPTIC 65
DEGREE FRONT SIGHT. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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UŽIVATELSKÝ MANUÁL K FIBER OPTIC 65 DEGREE
FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
váš střelecký zážitek díky jasnému optickému vláknu a zlepšenému přenosu světla. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání tohoto produktu dodržováním všech pokynů a
doporučení.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte jakákoli oznámení o stažení týkající se tohoto produktu
prostřednictvím oficiálních kanálů.
Nákup online: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu v okolí dětí nebo zranitelných jedinců je
třeba být zvlášť opatrný.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU.
Rychlá upozornění: Držte se informováni o jakýchkoli bezpečnostních upozorněních týkajících se tohoto
produktu prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání

Osobní ochranné pomůcky: Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání palných zbraní vybavených
tímto mířidlem.
Instalace: Zajistěte správnou instalaci mířidla, aby se předešlo jakýmkoli provozním rizikům.
Manipulace: S palnou zbraní zacházejte opatrně, vždy ji směřujte bezpečným směrem.
Údržba: Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Prostředí: Používejte tento produkt v bezpečném a kontrolovaném prostředí, daleko od neoprávněných osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Požadované nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakýchkoli
specifických nástrojů doporučených výrobcem palné zbraně.
Odstranění starého mířidla: Opatrně odstraňte stávající přední mířidlo z vaší palné zbraně.
Údržba oblasti: Vyčistěte oblast montáže mířidla, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Instalace nového mířidla:

Zarovnejte FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT s montážní oblastí.
Pevně zajistěte mířidlo pomocí příslušných šroubů nebo upevňovacích prvků.
Ujistěte se, že je mířidlo stabilní a správně zarovnané.

Kontrola zarovnání: Po instalaci zkontrolujte zarovnání mířidla s zadním mířidlem.

Používání

Zaměřování: Použijte jasný optický insert k rychlému zaměření na váš cíl.
Střelba: Udržujte pevný úchop na palné zbrani a zajistěte správnou pozici při střelbě.
Osvětlovací podmínky: Mířidlo funguje optimálně v různých osvětleních, ale zajistěte dostatečné světlo pro
nejlepší viditelnost.

Pokyny pro likvidaci



Environmentální odpovědnost: Zlikvidujte tento produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se
elektronického a optického odpadu.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte součásti mířidla, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Nebezpečné materiály: Nevyhazujte mířidlo do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT SIGHT se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem nebo navštivte oficiální webové stránky pro další pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašeho FIBER OPTIC 65 DEGREE FRONT
SIGHT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


